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Statement 1:  
For All Foreign Nationals Except Those from  

“Mandatory Notification” Countries 
 

توقيف و بازداشت شده  نيستيد و تبعه ايالات متحده امريکا کهشما منحيث يک شخص 
 ،تا راجع به وضع  شما با مامورين قونسلگری کشور تان بخواهيديد از ما ميتوان   ايد،

که با مامورين   ميتوانيدهمچنان شما .  در ايالات متحده در تماس شويماين جا، 
يک مامور قونسلگری شايد بتواند به شمول کار های . قونسلگری خويش حرف بزنيد

با خانواده شما در تماس  ،انونی کمک نمايداستخدام يک وکيل قديگر شما را در مورد 
با مامورين  ما اگرشما خواسته باشيد که  .ملاقات کند را و در توقيف  شما ،شود

اين درخواست را ارائه کنيد  تان در تماس شويم، شما ميتوانيد همين حالا قونسلگری
آيا شما ميخواهيد که ما فعلاً با .  ويا در آينده کدام وقت ديگر اين اطلاع را به ما بدهيد

  مامورين قونسلگری شما در تماس شويم؟
 )NO( نه خير   )YES( بلی        
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Statement 2: 
For Foreign Nationals from “Mandatory Notification” Countries 

  
م تا مامورين قونسلگری شما را در ايالات هستي شما، ما مکلف مليت و تابعيت دليل به

ما اين کار را هرچه زود .  متحده با خبر سازيم که شما توقيف و يا بازداشت شده ايد
يد که با مامورين يتوانعلاوه بر اين، شما م.  تر ممکن باشد انجام خواهيم داد

کمک های آنها را بپذيريد  نيستيد که کلفشما م.  قونسلگری خويش در تماس باشيد
استخدام در مورد  علاوه بر مسايل ديگر شما شايد بتوانند قونسلگریولی مامورين 

نمايند، با خانواده تان تماس بگيرند و از شما در توقيف ديدن  شما کمکبا قانونی وکيل 
 .نموده ايد معلومات را دريافت نشان دهيد که شما اينلطفا امضا کنيد تا .  کنند
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